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0cobeHHOCTU GOPMUPOBAHMNSA NEKCUKK
MONOXXMTENIbHOU MOPaNnbHO-3TUYECKOMN OLLeHKH
B ucnanckom asbike XilI-XV BB. (Ha maTepuane
CpeAHeMCnaHCKoro npunaraTenbHOro virtuoso)
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AHHOTaLMS. B (TaTbe B LieHTPe BHUMaHWS HaXOAATCA 0COBEHHOCTI CTAHOBNEHWS IEKCUKI MOPANbHO-3TNYECKON Cdepbl B MCMAHCKOM S3blke
XIII-XV BB. WccnegoBaHue NpoBOAMTCS Ha MaTepuane CpefHenCcnaHckoro NpunaraTeNnbHoro virtioso (L06POAETeNbHbIN), KOTOpoe B U3yyae-
MbIii Nepuoj NpuHagnexano K AApy NeKCuKu NoNOXNUTENbHOI MOPaNbHO-3TYECKOI OLIeHKM. ITO 0OBACHAETCS TON PO/IbIo, KOTOPYHO Mrpana
LlepkoBb B XWU3HM CpeAHEBEKOBOTO 06LLeCTBa, B GOPMUPOBAHIM Y HEr0 STUUECKIX HOPM, ONpe/eneHHON CUCTeMbI LieHHOCTeA. MogTBepXK e-
HMEM 3TOMY CTYXMT TOT GaKT, UTo B NPOaHaNU3MPOBAHHBIX TEKCTaX 3HAUMTENbHOE MeCTO 3aHUMana Tema 2pex u dobpodemess. ACTOUHNKOM
Marepuana uccnefoBaHuns CyXart cpefHencnaHckne nucbMenHble namatHku XI11-XV BB. kak penurnosHoro, Tak 1 CBETCKOro xapakTepa, koto-
pble COfepXaTcs B anekTpoHHOM kopnyce Corpus del espafiol. Micnonb3oBaHme KOPMyCHbIX AaHHbIX MO3BOANAO, B YACTHOCTH, U3Y4MTb Te NeKch-
K0-CEMaHTMYeCKue 1 TeMaTyeckue CBA3K, KOTOpbIe B U3y4aeMblii nepuog bbiv NPUCYLLM eKCeMe Virtuoso. 3HaunTeNbHas YacTb npoaHani-
31pOBaHHbIX KOHTEKCTOB, OCHOBHOW Lie/ibio KOTOPbIX ObINI0 Ha3BaTh U aTb XapaKTepuCTUKY XpUCTUAHCKMM 06POAeTENsM, Hapsafy C Nekcemoil
Virtuoso, COePXMT Lienble LienoyKi NeKkceM No0XKMUTeNbHOI MOpPanbHO-3TUYECKON OLLeHKM, KOTOpbIe OblIN HaUMEHOBAHUAMM ONpeAeneHHbIX
Robpopeteneii: santo, poderoso, vergonzoso, honesto v 1.n. CNOCOBHOCTb CNYXMTb CPEACTBOM MONOXMTENbHOI MOPANbHO-3TUUECKON OLIeHKI
y NleKceMbl Virtuoso 0C06eHHO YeTKO NPOSIBAANACH B TeX TEKCTOBLIX pparmMeHTax, rae nekcema virtuoso BCTynana B aHTOHMMUYECKNe CBS3M C
npunaratenbHbIMKM, 0603HaYaBLINMI Pa3NYHbIE Tpexu u nopokw: malo, vicioso, malicioso, bravo w 1.n. BnocnegcTeum xapakTepHoe Ans yka-
3aHHbIX BblLLIE KOHTEKCTOB 3HAYeHe NpIUAaraTeNbHoro virtuoso noayyaeT WUPOKOe pacnpocTpaHeHme 1 3a Npegenamm pennrnosHoii cdepsl, a
€0 BpeMeHeM 3aKpennsercs B KayectBe OCHOBHOTO M Ha YPOBHE CUCTEMbI, A3bIKa B LieIOM.
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Article

Features of the formation of the lexis of positive moral-ethical evaluation in the Spanish language of the 13-15t centuries
(based on the material of the Mediaeval Spanish adjective virtuoso)

0. . Vanyushkina
Saratov State University, 83 Astrakhanskaya St., Saratov 410012, Russia
Olga I. Vanyushkina, vanyushkina-olga@mail.ru, https://orcid.org/0000-0003-0062-5804

Abstract. The article focuses on the features of the formation of the lexis of positive moral-ethical evaluation in the Spanish language of the 13-15th
centuries. The research is based on the material of the Mediaeval Spanish adjective virtuoso (virtuous), which in the studied period belonged
to the core lexis of positive moral-ethical evaluation. This is explained by the role the Church played in the life of the mediaeval society, in the
formation of ethical norms and a particular system of values. This is confirmed by the fact that the subject of sin and virtue occupied a significant
place in the analysed texts. Mediaeval Spanish written monuments of the 13-15t centuries both religious and secular in nature serve as the
source of the research material. The written monuments are contained in the Corpus del espafiol electronic corpus. The use of corpus data made
it possible to study those lexico-semantic and thematic relations that were inherent in the lexeme virtuoso in the period in question. A significant
part of the analysed contexts, the main purpose of which was to name and characterize Christian virtues, along with the virtuoso lexeme, contains
chains of lexemes of positive moral-ethical evaluation, which were the names of certain virtues: santo, poderoso, vergonzoso, honesto, etc. Positive
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moral-ethical evaluation was especially clearly manifested when the lexeme entered into antonymic relations with adjectives denoting various
sins and vices: malo, vicioso, malicioso, bravo, etc. Subsequently, the lexical meaning of the adjective virtuoso, characteristic of the above-mentioned
contexts, becomes widespread outside the religious sphere, and over time it becomes the main meaning at the systemic level.
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C camoro Haua/ia CTaHOBJIEHUS TMHIBUCTUKU
KaK HayKW K YMCJ1y IPUOPUTETHBIX OTHOCATCS BO-
TIPOCHI O TIPUPO/Ie SI3bIKOBBIX M3MeHeHUU, UX Mpu-
yuHaxXx U MexaHusMax. Ocobblil UHTEpeC B 3TOM
OTHOIIIEHUU TIPe/ICTaB/isieT U3yyeHue IeKCUUeCKUX
eJUHML, MOCKOJbKY JIeKCHUKa SIBJASeTCS CaMOi
MO/IBU)KHOM UYacThIO s3blKa. Bce uaMeHeHus, npo-
WCXOZSIIMe B )KU3HU COLlMyMa, B TEePBYIO ouepesib
OKa3bIBalOT BJIMsSIHHME Ha C/IOBApHBII COCTaB si3bIKa
[1, c. 28].

MHorye JTUHTBUCTBI OTMEYAlOT, YTO B UCCIIe-
[IOBaHUH JIEKCUKU Ba)KHY0 POJIb UTpaeT U3yueHue
KOHTeKCTOB. b. A. JlapuH mucamn: «...00beKToM
JIEKCUKOJIOT MM, CTPOT0 TOBOPS, SIBJISIETCS He CJIOBO,
a TEKCTHI, B KOTOPBIX Mbl BbIU/IEHsieM HCKOMOE CJIOBO
Y TTyTeM LITUPOKOT0 COTMOCTaB/eHUs O0JIBIIOT0 KO-
JINYeCcTBa TEKCTOB M3yuyaeM Te U3MeHeHUs1, KOTOpbIe
TIPOUCXOZSAT B €ro 3HaKOBOM (3BYKOBOU) U B ero
CMBICJIOBOM CTOpOHe» [2, ¢. 17].

B faHHO¥ cTaThbe B LieHTpe BHUMaHUs HAXOAT-
¢s1 0cobeHHOCTH (DYHKI[MOHATBHO-CEMaHTHUECKOT0
Pa3BUTHUS JIEKCEMBI Virtuoso B UCIAHCKOM $i3bIKe
XIII-XV BB. B u3yuaembiii nepuos 1o Gopmu-
pOBaHMe HallMOHATbHO-TUTEepPaTyPHbIX SI3bIKOB 3a-
naziHoil EBpombl, B TOM UMC/le MCIIAHCKOTO SA3bIKa,
ero JIeKCMUeCKoM cucteMbl. B mpe/iecTByOL[y10
30Xy SI3BIKOM MUCEMEHHOTO 001ieHus B VcraHuu
ObIL1 TaTUHCKUM, 0fHaKo B XIII-XV BB. UCIIAHCKUH
SI3bIK paciiupsieT cBou (yHKLIMH, HaUMHaeT UC-
T10J/1b30BaThCsl B MUCbMEHHOM peuu, B TOM UucCjie 1
B 1|epKOBHO-PeJINTHO3HOMU cdepe.

[NosiBnsitOTCSI TPAKTaThl PEIUTUO3HO-AUAAKTH-
YeCKOro XxapakTepa Ha UCIIaHCKOM sI3bIKe, JOCTYII-
HBbIe /IJ1s1 IPOCTOr0 Hapo/ia, He BJlajieBllero JlaThl-
HbI0. B pe3ynbTarte MnosiBUIach HeOOXOAUMOCTE BbI-
Pa3uTh Ha UCTIAHCKOM sI3bIKe MHOTHE abCTPaKTHbBIE
TIOHATHS, KOTOPbIe PaHblile BbipakaJUCh JUIIb Ha
naTeiHU. OHOBpEMEHHO UCITaHCKUN S3bIK TPOJ0JI-
KaJl UCTIBITBIBATh OOJIBILIOE BJIMSTHHE JITATHHCKOTO
sI3blKa, U3 KOTOPOr0 aKTUBHO 3aMMCTBOBA/HCh
JIEKCUYeCKHe eJUHUI[bI, 0COOeHHO abCTpaKTHOIO
naHa. boabiiyto posib B 3TOM IIpoliecce chirpasa
rnepeBojiueckasi ZesTeJbHOCTb, HarpaBJ/ieHHast
Ha pacrpoCcTpaHeHUe CBeTCKUX U OOroC/I0BCKUX
TEKCTOB, B TOM YHCJie MepeBojueckas jesiTelb-
HoCTb Koposst Kactunuu Anbsdonco X. Bee 310

JINHrBUCTUKA

SIBUJIOCH BaYKHBIM CTUMYJIOM K TIOSIBJIEHUIO BBICOKO
abCTpaKTHOM JIEKCHKH B UCTIAHCKOM SI3BIKe.

VcTouHUKOM MaTepuasa MCC/IeOBaHUS CITy-
JKUT KOPITyC UcTiaHCKOTO si3bika Corpus del espafiol
(CdE). Kopriyc coiep>KUT MUCbMeHHbIe TaMATHUKU
XIII-XV BB. Kak peuruo3Hoi, Tak U CBETCKOU
JIUTepaTypbl TOTO BpEMeHH.

MHorue ucc/ieoBaTe/Nn MOJUePKUBAIOT aK-
TyaJabHOCTh KOPITYCHOTO TO/IX0/ja B TUHT BUCTUKE
[3]. Kopriyc uacTo paccmMaTpuBaeTcsi Kak YMeHb-
LIeHHasi MOJie/b s13bIKa, eMy CBOMCTBEHHBI TaKue
MperMyIlecTBa, Kak JOCTOBEDHOCTh U perpe3eH-
TaTUBHOCTS [4, c. 4].

A. M. MongoBaH 0oTMeYaeT, YTO UMEHHO MOsIB-
JieHHe 3/IeKTPOHHBIX KOPITYCOB BO MHOT'OM ITPHBEJIO
K TIOSIBJIEHUIO «MUKPOUCTOPHUUYECKOT0» TIOAX0Aa K
W3YUeHHUI0 JIeKCUKW. [Ipyu 1MoMoImu 371eKTPOHHBIX
KOPITyCOB TEKCTOB B paMKaX JJaHHOTO MOAX0/a UC-
CJlejoBaTelb MOYKET TIPOC/IEIUTH MeHee MacIiTab-
Hble U3MeHeHUs B Pa3BUTHH 53bIKa, 3aHUMaAIoI1e
ofiHO-ZBa AecsituneTus [5, c. 500].

[TpeameToM ucciefOBaHMS B 3TOM paboTe, Kak
y>Ke TOBOPHJIOCH BBILIIe, SIB/ISIETCS CpeIHeMCIIaHCKOoe
ripusaraTeabHoe Virtuoso, KOTOpoe IPOUCXOAUT OT
JIATUHCKOTO CJI0Ba Virtuosus (My>eCTBeHHBIH, /10-
6nectHbIit). KoprycHoe wcciejoBaHHe 110Ka3aso,
YTO WCMAHCKOe TIpUaraTesbHoe Virtuoso ObIIO0
OJJHUM U3 K/TIOUEBBIX B CUCTEeMe CPeJCTB TOMI0XKU-
TeJIbHOU MOpaJibHO-3TUUeCKOU OLleHKH, TaK Kak
TIOHSTHST 2pex U 00O6podemeb OBITA BaXKHBI JIJIsT
1L|eHHOCTHOM cucTeMbl 3anafHoi EBporbl B eprof,
CpenHeBeKOBbSI U 00pa30BbIBA/IN 1[€HTPAJbHYIO
OTIIO3ULUIO TIOHSTUI MOPATbHO-ITHUECKOT O T/IaHa.
B n3yuaeMblii epro/, 111710 CTaHOBJ/IEHUE B3IJISII0B
ob1mIecTBa Ha MOpaJib ¥ HPABCTBEHHOCTH, U BMECTe
€ 3TUM (hOPMHUPOBAJICS C/I0K abCTPAKTHOM JTEKCUKH
MOpaJIbHO-3TUUeCKOM OLIeHKH, KaK MOJIOXKUTe/TbHOM,
Tak M orpuuarensHoil. H. U. TapacoBa oTmeuaeT
KOPPeJISILIII0 MeK Ty 9BOJIIOLMel OT/ie/TbHBIX TPYIII
abCTpaKTHOMW JIEKCUKHU U aKTyaau3alueil B obime-
CTBEHHOM CO3HaHWH TOW WUJIK WHOM Cdephl uesioBe-
YyecKoro cyiectBoBaHus [6, c. 127].

JlekcrKa MOpabHO-3TUUeCKON cdepsl B 3a-
MaZHOeBPOIeNCKUX s3bIKaX MPOJioJiKanaa CBOe
IUHAMUYHOE Pa3BUTHE Ha MPOTSKEHUU BCETO Tie-
puoga CpeHeBeKOBbSI. B KaueCcTBe MPUUWHBI 3TOTO
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WCC/IeJoBaTeT Ha3bIBAIOT AJIMTE/IbHBIN «I1epUof
IIBOEBEPUST» — POMEKYTOK BpeMEHH, KOT/ja CpeTHe-
BEKOBLI ue/IoBeK MOCTeIeHHO MePeX0J1/ K HOBOMY
MHPOBO33peHuto [7, c. 58].

ITpoBeieHHBIN aHATN3 TI03BOJISIET TOBOPUTH O
TOM, YTO OFJHUM 13 OCHOBHBIX CPe/ICTB IOJIOKUTETb-
HOU MOpaTbHO-3TUYECKOH OLIEHKU B CPe/THEUCTIaH-
CKOM sI3bIKe CITy’KHJIa JieKcema Virtuoso (mobpoge-
TesbHbIN). OCOOEHHO UeTKO 3TO MOYKHO MPOCI/IeIUTh
B TEKCTaX PeTUTUO3HOU chepbl. ObpaTUMCS K (par-
MEHTY, T/ie T0JUePKUBAIOTCS e APOCTb, CMUPEHHe,
Kpacota u jo6pogeTens JeBbl Mapuu:

Generosa / muy fermosa syn mansjlla / virgen
santa Virtuosa/ Poderosa de quien lucifer / se espanta
tanta. fue la tu / grand omjldat que toda / 1a Trenjdat
en ty se engierra / se canta Plazentero!.

B u3yuaemyto 3Moxy 1o/00HbIe KOHTEKCThI
obsaziamu 0coboi CcolMasbHOM 3HAUMMOCTBIO, UTO
TIPUBOJMIIO K UX BBICOKOW BOCIPOU3BOAMMOCTH.
Tak, peanu3yemble B HUX 3HaUeHHs CJIOB I1e€peHO-
CUUCH B JIPyTHe KOMMYHHUKAaTUBHBIE Cephl, TeM
caMbIM 3aKpervisisich B si3bike [8, c. 108].

B JaHHOM KOHTEKCTe yroTpeb/IsieTcst psiji CJIOB
CO 3HAUYeHUEM TIONIOKUTETBHON OLIeHKHU: generosa
(imexpasi), fermosa (TipeKkpacHasi), santa — CBsiTas,
virtuosa — nobpoperenbHasi, poderosa — Moryiie-
cTBeHHas1, grand omjldat (4pe3BbIlYaifHOe CMUpEHHE,
CKpPOMHOCTB). OcoObIi UHTEepec MpeJCTaBseT
rpuJiarateibHOe fermosa, KOTOpoe TaKKe 03HauaeT
npekpacHas, coBMmeirjasi B cebe QyHKIIMM 3CTETH-
YeCKOH ¥ MOpaIbHO-3TUUYECKOH OIIeHKH, UTO ObII0
XapaKTepHO [I71sI OLIEHOUHOH JIEKCUKH UCCJIeTyeMOro
repuoza.

Bce mepeunc/ieHHbIe BbIlle KauecTBa [IeBbI
Mapwuu cBsi3aHBI C CEMbIO XPUCTUAHCKUMU 10Opo-
JleTensiMU, 0 KOTOPBIX IHMCalU CpeJHeBeKOBbIe
aBTopel. K KapAuHaAbHBIM f0OpO/ETENSIM OT-
HOCHUJINCh MY’KeCTBO, YMepeHHOCTb, CIIpaBe/Jin-
BOCTB, Oy1aropa3yMue, K Tak Ha3bIBa€MbIM TEO0JI0-
TUYeCKUM OTHOCHJIUCH Bepa, Hajlex/a U t000Bb
[9, c. 148].

HaumeHoBaHMs KapAWHAIBHBIX f0OpoaeTeieit
COZiepsKaTCsl B CJIOBApe, W3/jaBaéMOM COBPeMeHHOM
KoposneBckoii akaieMueil NCIIaHCKOTO s13bIKa: pru-
dencia [10] (bnaropa3ymue), justicia (cripaBezJiu-
BOCTB), fortaleza (My>kecTBo), templanza (ymepeH-
HOCTB).

Teonoruueckue nobponerenu: fe (Bepa),
esperanza (Hazexa) u caridad (m000Bb).

[TpunararenbHOEe generosa COOTHOCHUTCS C
TeoJiIoru4ecKoil fobpozerensio caridad (m060BB).
CrnoBocoueTtanue muy fermosa syn mansjlla nocios-

135ech U janee BCe IPUMEPBI IPUBOAATCS 110 Kopnycy
Corpus del espafiol. URL: https://www.corpusdelespanol.org
(nara obpamenus: 17.11.2022).
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HO NepeBO/JUTCS KaK IIpeKpacHasi M He3arsiTHaHHas
(HermopouHast), OTHOCUTCS K fobpoaeTenu templanza
(ymepeHHOCTH uiu Lesnomyzpue). CyliecTBUTeb-
Hoe mancilla 0603Havano no3op, CIOBO COXpaHs-
eTCsl B COBPEMEHHOM UCITaHCKOM $i3bIKe C TeM XKe
3HaUYeHWeM U B CJIOBape IIOMeUeHO KaK yCTapeBIIlee.
Jlekcema poderosa OTHOCUTCS K Kap/JUHa/IbHOU 10~
OpojeTeu Myacecmao, nekcema omjldat — K fo6po-
netenu prudencia (biaropasymue).

®parMeHT TaK)e COJEPXKUT MPUAATOUHOE
nipeioxkenue de quien lugifer se espanta tanta (ta,
KoTopoi crpaiutcs Jlronudep), rae pe3kuii KoH-
TPACT, B KOTOPBIM BCTYIIAIOT UMeHA COOCTBEHHBIE,
noguyepkuBaeT gobpogerent [leBbl Mapuu, mpo-
THUBOMOCTAB/IsAs ee 00pa3 ogHOMY U3 OUOIeHCKUX
BoOIL/IOLIeHU 371a — JTronudepy.

Kak u3BecTHO, c/loBOCOUeTaHue virgen santa
Virtuosa cofep>XUT MOCTOsSIHHBIE 3MUTeThI [leBbl
Mapuu.

B cnepytomem KOHTeKCTe, Tie JaeTcsi Xapak-
TepPUCTHUKA KOpOJIsl, UCC/e/lyeMOe pujarateabHoe
WICTIONB3YeTCS B KaUeCTBe CPe/ICTBA MOJIOKUTeTbHON
OLIeHKHU:

Muncho fue digno de honrra / & honor el muy
catholico / & virtuoso don recardo Rey delos godos
de Espafia.

Peub ujieT 0 HeKOeM KOpoJie, HaJieJIeHHOM ue-
CTBIO U 10OPO/IeTeTbIO0.

[IaHHBIN TTpUMep TUTIWYEeH JJis JTUTepaTyphl
TOT'O BpEMeHH, TaK KaK COZIePKUT LieJbli psifi orje-
HOYHBIX CPeJICTB: cioBocoueTaHue digno de honrra
& honor (ob6sajaroluii OCTOMHCTBOM U UeCThIO,
JocToiHbIl yBaxkenusi). El muy catholico (mpaBes-
HbIH KaToJKK). Bce BhIlllenepeuncieHHbIe Cpe/iCTBa
WCTIONB3YIOTCST B OTHOM DSy C TIpUJIaraTebHbIM
virtuoso, o6pa3sysi, TakiuM 006pa3oM, LjeJIbli KOMITIEKC
Cpe/CTB TI0JIO)KUTE/IbHOM MOpPabHO-3TUYECKOU U
PeJINTHU03HOM OIleHKH. B 9TOM HaXoquT OTpakeHue
XapaKTepHoe /IJisi TOTO BpeMeHU TIpe/icTaB/ieHre O
TOM, UTO TOJILKO T/TyOOKO PeTUTrHO3HBIH UesTIOBeK MO-
eT 00/1a71aTh BBICOKMMH MOPa/IbHbIMH KaueCTBaMHU.

Ocoboro BHUMaHHUS 3aC/IyKUBaeT CJI0BO godo,
KOTOpoe 0003HauaeT MOTOMKa HacejsiBiiero Vbe-
pHUIO IJIEeMeHU TOTOB, OFHAKO 3TO He eJUHCTBEHHOe
3HayeHue CyIlleCTBUTeIbHOr0. B aTMonornueckom
CJI0Bape MCIIaHCKOrO s13bIKa OTMeYaeTcsl, uTo, TI0-
CKOJTbKY TOThI OCHOBA/IM MOHapXxuio B VicraHuw,
HavMeHOBaHWe 3THUUeCKOW IPYMIIBI caMo TIo cebe
C TeueHHeM BpeMeHHU CTasi0 MCII0/Ib30BaThCs B UC-
TaHCKOM $13bIKe M3y4aeMOro Tiepro/ia Kak CHHOHUM
CJI0Ba dpucmokpam, a Takxke B 6oJiee IIMPOKOM
CMBICJIe B KaueCTBe Cpe/ICTBa MOJI0KUTeIbHOM CO-
LMaTbHOM OLIEHKH W YTIOTPeOJIs/IOCh B 3HAUEHUSX
602ambill, 3HamHbll, 6aa2opodubiii [11]. Takum
obpasom, nekcema godo SIBJSeTCS CPeACTBOM

HayyHbivi oTaen
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COL[MaTbHOM OI]eHKH, KOTOPOe B JaHHOM KOHTEKCTe
YCUIUBAET OOLIYIO0 TIOJIOKUTETLHYIO OLIEHKY.

O6paruMcs K ciieyomeMy pparMeHTy:

Ca al home virtuoso destas virtudes solemos
dezir que es home de buenas costumbres / o bien
costumbrado. E al vicioso / & malo por el contrario
llamamos le de malas costumbres.

Ocoboro BHUMaHWsI 3aC/Ty>KUBAET UCIIOTh30Ba-
HUe BeIpa)keHUs de buenas costumbres, TIOCKO/IBbKY
IIJIs. HETO TaK’Ke XapaKTepHa HepacuyjeHeHHOCThb
MOPaJ/TbHO-OLIEHOUHOM M COLIMAaTLHOM OI[eHOK.

[ToMrMO CMHOHMMUYECKHX CBsi3ell mpumara-
TebHOE Virtuoso peain3yeT TakKe M aHTOHUMUYe-
CKHe CBSI31 C TIOMOIIbIO JIeKCeM C BbIpayKeHHOU OT-
pULIaTe/bHOM OL|eHOYHOCTBIO: Vicioso (TIOPOYHBIH),
malo (#ypHOU, TpexoBHbIN, CKBepHbIH), de malas
costumbres (06/safaro1yii AyPHBIMU TIPUBBIUKAMH
1 Ge3HpaBCTBEHHBIH).

PaccmoTpuM elrle ofHO C/I0BOCOYeTaHHeE, CO-
Jleprkallieecsi B laHHOM (pparMeHTe, — virtuoso destas
virtudes (HaJeneHHBIA 3TUMU A0OPOJETENSIMU).
[IpunararenbHoe virtuoso B nepuog XIII-XV BB.
MMeJI0 OJHOKOPEHHOE CJIOBO — CYIIIeCTBUTELHOE
virtud, npou3olue/iiiee OT JATUHCKOTO CJI0Ba Virtus,
KOTOpOe B K/IaCCUUeCKOl /IaTbIHU 03HavasIo Mydice-
cmeo, 8ouHckas 0obnecmsb [12]. CyliecTBUTETEHOE
virtus umeJio 3HaueHue apmusi, golicko. Kpome toro,
CyLIeCTBUTe/bHOE Virtus yrnotpe0sisiock U B Kaue-
CTBe UMEeHU COOCTBEHHOT0, KOTOPOe CJIY>KHJIO Ha-
MMeHOBaHWeM OOrMHU BOMHCKOM J061ectr — Virtus.
Bo MHOKeCTBEHHOM YHCJie CYI[eCTBUTETLHOE Virtus
MOTJIO 03HauaTh TeporvecKre TIOJABUTH, a TaKKe
om/uuHble ceolicmeda, 00CMouHcmad, 006podemeb,
6/1a20podcmeo, HpascmeeHHoe Co8eplleHCmeo.
MO’KHO TIpeITIONIOKUTD, UTO JaTbHeliIIee pa3BUTHe
CYILL|eCTBUTEJILHOE Virtus MoMy4Yusio B XpUCTUAHCKON
JIATBIHY, T/Ie Y HeTO TIOSIBUJTUCH CTOHKHE XPUCTHAH-
ckue accoumaiuu [13].

ITopo6OHbIe M3MeHeHNs B PYHKITMOHUPOBAHUHT
JIeKCeMBI T10/] BTUSTHIEM KOHTeKCTOB PeJIUTHO3HOTO
TJ1aHa OB CBOWCTBEHHBI He TOJBKO UCTIAHCKOMY
a3bIKy. O BAUSHUM L[ePKOBHBIX KOHTEKCTOB Ha
(hYHKIIMOHATBHO-CeMaHTHYeCKOe Pa3BUTHe JPeBHe-
pycckux iekceM nuieT A. B. Anekcees [14, c. 165].

BeIecka3aHHOe TOBOPUT O TOM, UTO JieKCeMa
virtud siBsiIack KTIOUEBOM B CJI0e IeKCUKHU MOpaJib-
HO-THUYECKOH OLIeHKU W UCII0JIb30BaaCh HapsAy
C TaKUMH sIIePHBIMU JIeKCeMaMH|, Kak prudencia,
justicia, bondad v nip.

Crnepyrouuii KOHTEKCT — (hparMeHT TeKCTa
W3 WCIAHCKOTO MeCeHHWKa, JaTUpoBaHHOro XV B.
ABTOp NpPeBO3HOCUT IOJIOKUTEIbHbIE KauecTBa
6/1aropo/IHOM ZeBYIIKU:

Es la mas gentil donzella y mas bella ... Es
muger muy acabada sossegada...es de dios muy
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temerosa vergongosa virgen casta muy onesta ...
devota y limosnera ... caritativa ... Es muy noble
y_virtuosa muy onrrosa al estrafio y al pariente
no sabe ser maliciosa ni embidiosa ni brava ni
maldiziente...

[TpuBesieHHbIN BbIle ()ParMEeHT OTIMUAeTCS
BBIPA3UTETbHOCTHIO U COZIEP>KUT LIE/TbIH Psi/l OL[eHOY-
HbIX cpefcTB. [IpunaratensHoe gentil, mpoucxofsi-
11lee OT JIATUHCKOT0 CJIoBa gentilis (pyHaexaruit
K OTIpe/ie;IEHHOMY PO/Ty), MHOTO3HAUHO, B TOM UKCJIe
o6J1afiaeT 3HAUEHUSIMU NPUHAdAeHcawjds K 3HamHo-
My pody, 61a20pooHas, 0bxodumenbHAs, Kpacuedas,
B TO BpeMs Kak npusaratenbHoe bella (KpacuBasi)
00/1a/1aeT MOMOXKUTEIbHOM 3CTeTHUECKOM Ol|eH-
Koii. TIpumnuceiBaHre MOA00HBIM MOJI0XKUTETBHBIM
TepCcoHa)kaM KpacOThI TaK)Ke CBSI3aHO C TeM, UTO
CpeJHeBeKOBbIe aBTOPBI YaCTO CTPEMUJTUCH CO3/1aTh
ujeanbHbId 00pa3 /s moapakaHus. JIeKceMbl
acabada (coBepiieHHast), vergong¢osa (CMUpeHHast),
casta (uucras), onesta (dectHasi), devota (TipejaHHast
6ory), onrrosa (0CTOWHAsT) OTHOCSTCS K Cpe/ICTBaM
M0JIO)KUTEeTbHOU MOpanbHO-3TUUECKOUW OLIeHKU.
CrnoBocouetanue de dios muy temerosa (60oro-
Oosi3HeHHasT) W MpuaraTenbHbie noble y virtuosa
(baroposiHasi v j06po/ieTesibHAs) COBMEIAl0T CO-
LUAJIbHYI0 U MOPAJIbHO-3TUYECKYI0 OLIeHKY. ECTh
OCHOBAHUA I10J1araTh, UTO JIeKceMbl noble u virtuosa
MOCTOSTHHO YNOTPeO/IsiIuCh B OJHOM CHHTarMaru-
YeCKOM PSIY.

OTMeTHUM HCI0/Ib30BaHUe JIeKCeMbl limosnera,
B COBPEMEHHOM HCIIAaHCKOM HMeloIllel 3HaueHue
Huwas, ogHakKo 37iech, CKopee, o003HauaroIei
CMUpEeHHAsl C TIONIOKUTe/IbHOU OIIeHKOM, a TaKiKe
JiekceMbI acabada, B TIpSIMOM 3HaU€HUU O3HAUAOLeH
3AKOHUEHHAs1, OHAKO B CJIOBApe COBPEMEHHOTO UC-
MAaHCKOT O sI3bIKa TaKyKe 0TMeYaeTCsi UCII0/Ib30BaHKe
ee B 3HAUEHWH COBeplUeHHAs], IeKceMa IpruobpeTaeT
CroCcoOHOCTH Mepe1aBaTh He TOIBKO 00110 M0JI0-
JKUTETBHYIO OLIEHKY, HO U MOPaIbHO-3TUUECKYIO.

Bce 3TH cpeAcTBa MOMOXKUTENBLHON OLEHKH
BCTYNAIOT B OTHOIIeHHUsI KOHTpacTa C IpuJara-
TeTbHBIMU BBIPaYKEHHOUW OTPUI[ATe/IbHON OLIEHKU:
maliciosa (mmopouHasi), embidiosa (3aBUCTIWBas),
maldiziente (kneBeTHM1la), brava. Cnenyet oTme-
TUTb, UTO MpHUJIaratesbHoe brava B COBpeMeHHOM
HCIIAHCKOM $sI3bIKe BBIpa)kaeT T0JIOKHUTEeTbHYIO
OLIEHKY U O3HAvaeT CMe/dsl, OAHAKO B JAHHOM CJTy-
Yae UCTI0JIb3YeTCs B Py OTPULATeTbHBIX ITprIara-
TeJIbHBIX B 3HAUEHWH 3/1a51, HeoOy30aHHas1. B pamMkax
JAHHOTO KOHTEKCTa JIeKceMa Virtuosa TpoTHBOIIO-
CTaBJISIETCSI JIEKCeMe, SIBIISFOLLeIC sl HAMeHOBaHMeM
OJJHOT'O M3 CMEePTHBIX I'PEX0B — 3aBUCTH.

[IpuBeseHHbIH BbIllle (hparmMeHT MpeJCTaB/sSeT
coboii pudMOBaHHBIN TEKCT U COAEP)KUT CUHOHMU-
MUYecKue psifibl. PUdMa romoraeT opraHU30BaTh
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TeKCT TIeCHH, TpPUJaeT eMy BbIpa3UTeNbHOCTh U
YCU/TUBAET aKLIEHT Ha MOJIOKUTE/bHBIX KaueCTBaxX
OTIMCHIBAEMOY TePOVHH, a TaK’Ke MOJUePKUBAeT UX
KOHTPACT C JieKCceMaMU OTPUL{aTe/IbHOI0 3HaUeHH .

B cnenpytomieM ¢parMeHTe peub UIET O TOM,
KaK T0JI0’KeHO ZIaBaTh COBETHL. ABTOP MO/IuepK1Ba-
€T, UTO TaKOe KaueCTBO, KaK YeCTHOCTb, SIB/ISIETCS
Tpy3HaKoM OjiaropozcTea, gobpogerenu, 6aro-
YeCTUBOCTH:

E sy fuere onesta & non prouechosa deuele
consejar que la faga / Ca la onestidad es noble cosa
/ & tan virtuosa & tan santa que con la su virtud
non se tira asi falangando vos conel poder grande
de bondad.

B 1aHHOM KOHTEKCTe MccienyeMasl jJekceMa
virtuosa ynotpebssieTcsi B OIHOM psiy C HauMe-
HOBaHWEM KOHKDeTHOW [obpojerenu — onestidad
(guecTHOCTB). UeCTHOCTh BBICOKO OIIEHUBAETCS aB-
TOpOM, U JIEKCEMBI, SIBJIIOL[HEeCs] HAUMeHOBaHUEeM
3Tol mobpozerenu, — onesta (decTHast), onestidad
(4eCcTHOCTB) YTIOTPeOISTFOTCSI COBMECTHO C TIpUJIara-
TeIbHBIM non prouechosa (34ech — 6eCKOpbICTHAs),
noble (61aropofHbBIi), a UccaeayemMas JeKcema
virtuosa, He Ha3bIBaroIlasi KOHKPETHYIO 00po-
JeTesb, a ob/aatoias 6ojee oOIUM 3HAUEHUEM,
CHOBA yTIOTPe0JISeTCSI BMECTE C TpUJIaraTeIbHbIM
santa. B TekcTe TakXe COAEPIKUTCS OJHOKOPEHHOe
JIeKCceMe Virtuosa cyuiectBuTesibHoe virtud (no6po-
ZleTesb), a TaK)Ke caoBocouyeTaHue el poder grande
de bondad (Benvikasi cusia jobpogeTeu). Bee Bbirie-
Tepevrc/IeHHbIe IEKCUUeCKUe CPe/ICTBA OTHOCSTCS
K Cpe/ICTBaM IOJIOXKUTEeTbHON MOpaTbHO-3THUUeCKOMN
OLIEHOYHOCTH.

VHTepecHO PYHKIMOHUPOBAHUE JIEKCEMBbI
Virtuoso B COBpeMeHHOM HCITaHCKOM s3bIKe. Eire
B. B. Bunorpazsos otmeyan: «B cMHXpOHUYECKOM
TOXK/IeCTBE CJIOBA €CTh OTI'0JIOCOK ero MPe>KHUX U3-
MeHeHHI 1 HaMeKH Ha Oy yiiee passuTue» [15, c. 17].
CornacHo JieKcuKorpadruuecKUM UCTOYHUKAM, W3-
ydaeMoe rpu/iarateibHOe COXpaHsieT 3HaueHue 00-
6podemesibHblll, HO TAK)KE UCTIO/B3YeTCs B 3HAUEHUH
macmep cgoezo deAad, 8UPMY03, MAAAHMAUBBIL (TI0
OTHOIIIEHUIO K XYA0KHUKY WY, Uallle, My3bIKaHTY).
B Koprmyce MCIaHCKOTO si3bIKa HAMU ObUIN 3a(UK-
CUPOBaHBI IPUMEPEI, T7Ie JAHHOE CJIOBO COUETAeTCsI
¢ 0603HaueHNeM My3bIKaHTa, UTPAIOIIero Ha orpe-
ZleJleHHOM UHCTpyMeHTe (pianista, acordeonista).

JlekceMa virtuoso Takyke HCIOJIb3yeTCs B
YCTOWUKMBOM CJIOBOCOUETAaHUM circulo virtuoso —
6J/1arOTBOPHBIN KPYT B3aUMOMIEUCTBUS, CITUPAh
pOCTa, ZiIelCTBeHHbIN LUK Iuueckuii mpotiecc. Crio-
BOCOYeTaHHe, aHTOHUMUYHOe covyeTaHUIo circulo
vicioso, — TopouHbIif Kpyr. Oba cioBocoUYeTaHUS
HMMEIOT, CKopee, O0IIe0LIeHOUHbBIH XapaKTep, uem
(YHKIMOHUPYIOT KaK CPeCTBO MOpPaJbHO-3THU-
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YyeCKOMW OI|eHKH, MOCKOJIBKY HMCIIOJb3YIOTCS A
0003HaUeHUS MOJIOKUTE/IbHBIX U OTPUIATETBHBIX
TeH/IeHI[U} COOTBETCTBEHHO.

Ecnu B cpejHeCIaHCKUX MUCbMEHHBIX ITaMsIT-
HUKaX B MO/IaBJISAION[EM OOTBITUHCTBE KOHTEKCTOB
CJIOBO Virtuoso WUCIOMb3yeTCsl CO 3HaUeHHeM II0-
JIO)KUTEJNIbHOW MOpaJibHO-3TUYeCKOW OLIeHKH, TO
B TekcTaX XXI B. MO)KHO OOHapy’KUTh Cy’>KeHUe
3HaueHUs 0 8UPMYO3Hblil (My3bIKaHT) C CEMaHTH-
YeCKHM C/IBUTOM B CTOPOHY 00111e011eHOUHOT0. Tak,
TIpOaHaIM3UPOBAB Psiji KOHTEKCTOB, MOYKHO TTPUNATH
K BBIBO/]Y, UTO 3HaUeHNe MOPa/IbHO-3THUECKOM OLleH-
KU B ZlAHHOM TIpUJlaraTejibHOM C TeueHHueM BpeMeHH!
OTXOJUT Ha BTOPOM TI/IaH.

[ns mpoaHa/lU3UpPOBaHHBIX PeTUTHUO3HbBIX
MUCbMEHHBIX MaMSTHUKOB OBIJIO TUITMYHO 006-
palieHue K TeMe rpexoB u gobpogeresneii. Vc-
MoJib30BaHWe TAaKOT0 OTBJIEUEHHOTO MOHSTHS,
Kak 006podeme/ib, BbI3BAJ0 aKTHBHOE pa3BUTHE
JIEKCUKU TI0JIO)KUTeTbHOM MOopabHO-3THUeCKON
OLIeHKM B UCTIAHCKOM $I3bIKe.

AHanu3 mokasaj, 4TO 3HauWTe/bHas YacTh
MpoaHaJM3uPOBAHHBIX KOHTEKCTOB COJEPKUT
CUHTarMaTu4ecKue PSZbl, BKJIOUAKOIUe B cedst
1jeJible IeTIOUKU JIeKCeM T0JI0KUTeTbHOM Mopasib-
HO-3TUYECKOH OIIeHKHU, KOTOpble 0OBIYHO OBLIU
HaVMeHOBAaHUSIMU OTIpefie/ieHHBIX Ao0pozeTeieil.
ViMeHHO B paMKax KOHTEKCTOB, OCHOBHBIM COZlepyKa-
HUEeM KOTOPBIX ObIJI0 TiepeurcieHre 1o0pogeTesiei,
YHOTPeOISIUCh UCC/IelyeMble HAMU JIEKCEMBI, U B
pe3y/bTaTe yCTaHaBIMBAIUCh [IPOYHbIE JTEKCUKO-
ceMaHTHUUeCKHe U TeMaTuyecKre CBSI3U.

Kpome Toro, B paMKax HMcC/e[yeMbIX HaMHU
KOHTEKCTOB y JIEKCEMBI Virtuoso ObITU BbIJe/IeHbBI
aHTOHUMMUYECKHe CBSI3U C JIeKCeMaMU C BbIpakeH-
HOM OTpUILIaTeIbHOM MOPa/IbHO-3TUUECKOM OL|eHKOMH,
TakuMH Kak malo, vicioso, MHOTHe 13 KOTOPBIX CTy-
KU HaMeHOBaHUSIMU TPeXO0B U TIOPOKOB.

W3yyaeMblii TIepUO/] XapaKTepu3oBascs He-
pacu/ieHeHHOCThIO 3CTEeTUYEeCKOW, COLMaJbHOU U
MOpaJIbHO-3THYeCKOM OIleHOK. DTO CBSI3aHO C TeM,
yT0 001mecTBo CpeHEBEKOBbSI OT/IMUAIOCh COLH-
aTbHBIM HEPABEHCTBOM, U TIPABSIIIHE JUTHI TIPU
TIOZI/Iep>KKe Iy XOBEeHCTBa MPO/IBUTAJN U Iet0 Doke-
CTBEHHOI'0 COL|MaJbHOr0 ycTpoiicTBa. beiToBano
ybOex/ieHre, UTo MpeiCTaBUTE/TH BBICIIUX COCTIOBUN
OT/IMYATUCh He TOJIBKO COCTOSITEe/IbHOCTBIO U BhI-
JlafoIIieiics pOZI0C/IOBHOM, HO TaKyKe U BBICOKUMU
MOpa/lbHO-3TUUECKUMU KaueCTBaMHU, a TaKKe UM
MOT/Ia TIPUMMCBIBATHCS KpacoTa.

Takum ob6pa3om, popMHUpPOBaHUE TEKCUKHU
MOpaJIbHO-3THYeCKOU OIIeHKHU B UCTIAHCKOM SI3bIKe
XIII-XV BB. 111710 10/ BAUsiHHEM (aKTOPOB SKCTpa-
JUHTBUCTUYECKOr0 XapakTepa. B repByto ouepesib,
K HUM OTHOCSITCS (DaKTOPbI PEJIMTUO3HOTO T1/1aHa,

HayyHbivi oTaen
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TaK KakK MOpajbHO-3THUECKHe MOHSATHS ObLIN He-
OT/IeJTUMBI OT PEJTUTHUO3HBIX B M3yUaeMblii TIEPUO/.
LleHTpasbHOE MECTO B 3TOW CUCTeMe 1[eHHOCTel
3aHUMaJIv MIOHSITUS 2pex U 00bpodemeb, a KJTtoue-
BYIO POJIb WTPajM MpHJaraTesibHbIe, Tiepejatolye
3HAUEHUs 2Pex06HbIll 1 006podemesbHbili B 0011[eM
BUjle WM 0003Havarolue KOHKPeTHbIe TPeXU U
nobpomeTenu.

[epBoHavaBHO JIeKCeMa Virtuoso nMesia 3Haue-
HUe o0IIleli TI0JI0KUTETbHON OLIEHKH, HO B PEJTUTH-
03HBIX KOHTEKCTaX OHA CTaJI0 TPUHUMATh XPUCTH-
aHCKHe KOHHOTalWu. [JaHHas iekcema ob603Havasa
nmobpoieTens B XpUCTUAHCKOM MMOHUMAaHUH, UTO
€rocobCTBOBAJIO TOSIBJIEHUIO CHUHTAarMaTHYeCKHUX
cBsizeil. CocoOHOCTH NepejaBaTh 3HaUeHHe 000po-
deme/ibHblll TAK>Ke TIOAAeP)KHUBaIach CJI0BooOpaso-
BaTe/JIbHBIMU CBSI3IMU, HaTlipuMep ymnoTpebiieHue
CYLeCTBUTENIBHOTO Virtud.

3HaueHUe 00OpodemesbHbIll B €r0 XPUCTH-
aHCKOM MMOHMMAaHUM y NpUaraTeabHoro virtuoso
nepBoHauasbHO C(hOPMUPOBAIOCH B PETUTMO3HOU
KOMMYHHKaTHBHOM cdepe, HO B JaibHelIeM Ob1I0
repeHeceHo Ha /ipyrue cdepbl U 3aKpernuioch B
cucrteme s3piKa. Tak, u3ydyaemasi jJjeKcema cCraja
OJJHUM U3 KJIIOUEBBIX CPe/ICTB IOJIOKUTeTbHON
MOpaTbHO-3TUUECKOU OI[eHKH B UCTIAHCKOM SI3bIKe
XIII-XV BB.
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